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Lettre datee du 28 septembre 2006, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur de me referer a ma lettre du l cr aout 2005 (S/2005/528), par 
laquelle j’informais le President du Conseil de securite des progres accomplis par la 
Commission Mixte Cameroun-Nigeria, ainsi qu’a la reponse en date du 12 aout 
2005 (S/2005/529) par laquelle le President prenait note de mon intention de 
continuer de fmancer les activites de l’equipe d’appui des Nations Unies a la 
Commission Mixte Cameroun-Nigeria au moyen de ressources prelevees sur le 
budget ordinaire. Dans le meme esprit, je souhaite par la presente lettre vous 
informer des recentes activites et realisations de la Commission Mixte. J’ai en effet 
ete appele a faciliter, par mes bons offices et avec le concours du Secretariat de 
l’Organisation des Nations Unies, la mise en oeuvre de l’arret de la Cour 
internationale de Justice du 10 octobre 2002 concernant la frontiere terrestre et 
maritime entre le Cameroun et le Nigeria. 

Grace a des credits d’un montant definitif de 5,6 millions de dollars preleves 
sur le budget ordinaire de l’exercice biennal 2004-2005 de l’Organisation et a un 
credit initial de 7,5 millions de dollars pour 2006, la Commission Mixte a pu faire 
avancer ce processus sans heurts et pacifiquement et maintenir le dialogue et la 
communication entre les deux pays. Vous trouverez ci-apres une description de 
quelques-unes des activites auxquelles l’equipe des Nations Unies de la Commission 
Mixte a apporte un appui fonctionnel, technique et logistique. 

Comme je vous en ai informe (S/2006/419), j’ai requ le 12juin 2006 le 
President de la Republique du Cameroun, M. Paul Biya, et le President de la 
Republique federale du Nigeria, M. Olusegun Obasanjo, a Greentree (Etat de 
New York), ou ils ont signe l’Accord de Greentree entre la Republique du Cameroun 
et la Republique federale du Nigeria concernant les modalites de retrait et de 
transfert d’autorite dans la presqu’ile de Bakassi. L’Accord a egalement ete signe 
par les quatre Etats suivants en qualite de temoins : Allemagne, Etats-Unis 
d’Amerique, France et Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord. II 
porte creation d’une commission de suivi chargee de suivre son application. Cette 
commission de suivi, qui emarge au budget de la Commission Mixte Cameroun- 
Nigeria, s’est deja reunie deux fois, les 10 juillet et 31 aout 2006, et devait se reunir 
ensuite chaque mois selon que de besoin. 

L’equipe d’observateurs civils des Nations Unies de la Commission Mixte 
Cameroun-Nigeria travaille aussi avec la Commission de suivi. II est prevu qu’apres 
le retrait et le transfert d’autorite dans la presqu’ile de Bakassi (aout 2006), la 


06-54568 (F) 041006 041006 




S/2006/778 


Commission Mixte recrutera des observateurs a hauteur de l’effectif autorise pour 
les deployer dans la presqu’ile afin de consolider les resultats obtenus, comme cela 
a deja ete fait dans la region du lac Tchad et le long de la frontiere terrestre. 

L’equipe d’observateurs des Nations Unies, qui a aussi requ pour mission 
d’accompagner Toperation de demarcation et qui travaille toujours en presence de 
representants du Cameroun et du Nigeria, a fait savoir dans ses rapports que la 
situation reste calme le long de la frontiere. Sur la question des droits et du bien-etre 
des populations concernees, la Commission Mixte a poursuivi ses discussions avec 
le Cameroun, le Nigeria et leurs partenaires de developpement sur des projets visant 
a promouvoir la cooperation transfrontaliere et dont les populations des deux cotes 
de la frontiere pourraient beneficier. 

Les activites correspondant a Toperation de demarcation ont progresse 
regulierement malgre quelques retards. La demarcation est maintenant achevee sur 
462 kilometres de frontiere. Elle sera suivie par la pose des bornes, un releve final et 
l’etablissement des cartes definitives, qui seront finances par des contributions 
volontaires. A ce sujet, les fonds necessaires a la publication des cahiers des charges 
sur le site Web du Service des achats dans le cadre des appels d’offres pour la 
demarcation devraient etre reunis prochainement. La Commission Mixte a signe 
avec la Commission europeenne un accord relatif a une contribution volontaire de 
4 millions d’euros qui, lorsqu’elle aura ete reque, aidera a couvrir le montant de 
Toperation de demarcation dans son ensemble, initialement estime a 12 millions de 
dollars. Ont deja ete reques des contributions du Cameroun et du Nigeria, d’un 
montant de 3 millions de dollars chacune, du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
d’lrlande du Nord a hauteur de 1 million de livres, de la Commission europeenne a 
hauteur de 320 000 euros, et du Canada a hauteur de 273 508 dollars canadiens. 

En ce qui concerne la frontiere maritime, on prevoit que son trace sera acheve 
en 2006. Cela permettra a la Commission Mixte de passer en temps utile a la 
question du tripoint entre le Cameroun, le Nigeria et la Guinee equatoriale. 

Suite a T achievement du retrait et du transfert d’autorite dans la region du lac 
Tchad (decembre 2003), le long de la frontiere terrestre (juillet 2004) et dans la 
presqu’ile de Bakassi (aout 2006), la Commission Mixte pourra se concentrer en 
2007 sur Toperation de demarcation, la promotion de la cooperation transfrontaliere 
et les droits des populations concernees. Etant donne Tetat d’avancement de la 
demarcation et le calendrier des activites decoulant de TAccord de Greentree, on 
peut deja prevoir que la Commission Mixte ne sera pas a meme d’accomplir 
integralement son mandat d’ici la fin de 2007. 

Je tiens a rappeler que jusqu’en 2003 la Commission Mixte a ete financee 
entierement par des fonds extrabudgetaires. De 2004 a 2006, ses activites ont ete 
financees par le budget ordinaire de TOrganisation. Les Gouvernements autrichien, 
canadien, italien, norvegien, pakistanais, suedois et uruguayen ont apporte a la 
Commission Mixte une aide en nature en mettant a sa disposition des militaires et 
des juristes, cette aide venant s’ajouter a Tappui logistique fourni par les 
Gouvernements camerounais et nigerian. 

Etant donne Tefficacite de la Commission Mixte par rapport a son cout et 
Timportance des taches qui restent a accomplir a ce moment crucial de ses travaux, 
et compte tenu du fait que les Presidents du Cameroun et du Nigeria ont recemment 
reaffirme leur volonte de mettre en oeuvre pacifiquement Tarret de la Cour 
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internationale de Justice et de s’employer ensemble a mener ce processus a son 
terme, j’ai l’intention de demander pour la Commission Mixte de nouveaux credits a 
prelever sur le budget ordinaire de 2007 pour faciliter la mise en oeuvre pacifique de 
1’arret de la Cour internationale de Justice. 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter le texte de la presente lettre 
a l’attention des membres du Conseil de securite. 

( Signe ) Kofi A. Annan 
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